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U*TWWO< H. 

Keresztény konferencia. 
Az európai keresztény szövetségi unió b u d a -

pesti v i lágkonferenciá ja a mag>ar fővá rosnak 
vendégeként ünnepélyes keretek közöt t összeül t 
£S a t á r sada lom nagy nyi lvánossága számára is 
megnyitot ta kapuit , hogy megtud juk , megismer -
jük a nemzetek együ t tműködésének szo lgá la tában 
álló nemes keresztényi törekvés céljait és munkás -
ságát . Nem tekinthet el fásult é rdekte lenséggel a 
mai nagy gazdaság i és polit ikai vá lságokkal meg-
rázkódta to t t kornak embere , bármiként lekötik is 
az o rszágok és népek külön-külön problémái és 
az egyének küzdelme a megélhetésér t , egy ilyen 
f o n t o s és messze kiható eszmei egyesülésnek 
gyakorlat i e redményei felett. S z á m b a kell venni 
azt , hogy minden ily nemzetközi konfe renc iában 
b i zonyos mértékig élö objekt ivi tás és e rő sebb 
lelkiismeret meglá t ja mindig azoka t a je lenségeket , 
amelyek egyébként elkerülnék talán egyik, vagy 
másik állam politikai é letében szerepet v ivőknek 
figvelmét. Barátsági szálak szövődnek s ha ezeket 
a közös keresz tény világnézet teszi még e rősebbé , 
fe l tehető, hogy Magyarországnak számára meg-
hozza a mindennél e lőbb való európa i r o k o n -
szenvet. Nem mélyedve el magának a keresztény 
uniónak h i terős i tő és val lásos céljai v izsgála tában, 
amelyeket kizárólag t iszteletünknek és bámula -
tunknak szavaival tudnánk csak felmérni , az Isten-
től és igazságtól e l forduló emberi vá l tozásoknak 
mai d e k a d e n s irányával szemben , hanem a b b a n 
a külső tényben ragad juk meg e konfe renc ia i 
magyar s zempon tbó l való je lentőségét , hogy itt 
ezen az ezer e sz t endős fö ldön a vallási türelmes- J 
ségnek és a szabadságszere te tnek klasszikus ha• j 
zá jában, a k ü l ö n b ö z ő népeknek egykori békés 
o t thonában gyűltek össze sok távoli o rszágnak 
kiküldött jei s közöt lük olyanok, akiknek nemzete 
hervadhata t lan szolgálatokat tett nemzetünknek 
megpróbá l ta tása i idején. A ko rmányzó képvisele-
tében Valkó miniszter és a miniszterelnök kép -
viseletében Ángyán államtitkár ta lálóan mutat tak 
rá hivata los üdvöz lő beszéde ikben arra, h o g y ! 
Magyarországnak a keresztényi eszmékhez való 

A trükk. 
. . Hal ló 1 . . Hal ló ! — Hal ló 1 . 

— Hal ló . 
— D e ké rem, közel n e g y e d ó r á j a vá rom, 

h o g y j e l e n t k e z z e n . B e l á t h a t j a , hogy ebben a 
he lyze tben i ndoko l t a t ü r e l m e t l e n s é g e m . 

— P a r a n c s o l j o n . . . 
— Azt a k a r o m m e g m a g y a r á z n i , h o g y a 

t egnapes t i ke l l eme t l en he lyze tnek m i k é p e n le-
h e t n e m a g y a r á z a t á t adni . T r ü k k ö t esze l tem ki 
és mi t gondo l , mi az a lap ja e n n e k az egysze rű , 
e l fogadha tó ós ö t le tes f o g á s n a k . Ugye , n e m 
tud ja ? 

— ő s z i n t é n szólva . . . 
— F o g a l m a s incs . H á t ezt s e j t e t t e m . N o s 

idef igye l jen és jól j egyezze meg, a m i t mos t 
mondok . Az egész inc idensnek a te lefon az oka . 
P e r s z e ezt n e m ért i , m a g y a r á z a t kell. F i g y e l j e n 
t ehá t . A t é n y á l l á s az, hogy t e g n a p es te a m a 
la tóban e g y ü t t vo l t am egy hö lggye l . 

— Igen . 
— I g e n , igen . . . c s a k h o g y ez n e m olyan 

egyszerű n e k e m , m i n t m a g á n a k . A z a hö lgy 
tudni i l l ik , n e m volt m e n y a s s z o n y o m , holo t t an-
nak kel le t t vo lna lenni , de mivel én n e m aka r -
tam, hogy ő l egyen , a fa tá l i s vélet lnn fo ly tán 
UKy a l a k u l t a he lyze t , hogy a m e n y a s s z o n y o m 
he iye t t egy más ik hölgy j e len t m e g a páho-
l y o m b a n és e n n e k oka a telefon . . . 

r a g a s z k o d á s a s ez eszmék terjesztése ismertetett 
el a Keresztény Unió által akkor, amidőn a k o n - ! 
g resszus helyét fővá rosunkban jelölte ki, mintegy 
rámuta tván e ténnyel arra, hogy a magyar á l lam-
nak és kormányzatnak tettei és céljai ha rmon iá - ; 
ban állanak a nemzetek között való együt tműkö-
dés s a keresztényi világnézet kötelességeivel. És 
igazak azok a megállapítások, amelyeket James 
Kelly, az elnök tett e konferencián képviselt 22 
európai o rszágnak 600 kiküldött je nevében, hogy 
elmúlt az az idő, amikor egyik nemzet elbiza- i 
kodva nézhet te a másikat és lekicsinyelhette. Ma 
az emberekben fel kell, hogy ébred jen az érzés 
saját hibáik fe l ismerésére es erényeiknek meg-
ismertetésére . Bölcsebb , ta lálóbb intelmet alig 
intézhetne ma valaki valóban a népek egyetemé-
hez s mi magyarok szintén nagyon is megszív-
lelhetjük, mert a közelmul tban fá jda lmasan láttuk, 
hogy vannak el lenünk elbizakodot t s bennünke t 
lekicsinylő hata lmak, amelyeknek azonban ez a 
gőgjük ember ien véges, mert rájuk is e lkövet-
kezik ez az idő, amikor az igazság Ítéletet oszt. 
Nekünk pedig meg kell találnunk magunka t és 
helyes érzékünket a sa já t hibáinkhoz, hogy eré-
nyeinket, nemzet i értékeinket megér te thessük s 
ezzel e lősegí tsük a keresztény életnek l eg főbb 
j a v á t : az Igazság mindenekfölöt t való é rvénye-
sülését . 

Nyaralás Kőszegen. 
Tapasz ta l juk , hogy évről-évre kevesebb nya-

raló keresi fel városunka t . Szóba került e nem 
épen kedvező tapasztala t ügye a legutóbbi városi 
közgyűlésen is. E kérdés azonban nemcsak az 
interpelláló képviselőt , hanem a nagyközönsége t 
is érdekli, miért is a nagy nyi lvánosság előtt is 
fogla lkoznunk kell e fon tos kérdéssel . 

Az interpelláló képviselő az e lőbb emiitett j 
sa jná la tos tény okát jórészt abban látja, hogy a J 
vá ros keveset áldoz a p ropagandá ra . Ha itt volna 
a hiba, könnyen segí thetnénk. 

— A nyaral tatás ügyével foglalkozó városi 
tisztviselő máshol találja a ba j o k á t j amely kettős: 

— Persze . . . 
— No j^ , edd ig r e n d b e n is volna , de h á t 

hogyan is kerü l t p4ho lyomb* az a h i l g y , aki-
vel az tán közös ismerősök m e g l á t t a k , akik te r -
mésze tesen azonna l v i s szamond ták a m e n y a s z 
s z o n y o m n a k , miál ta l s zak i t á s ós h a r a g követ-
kezet t b e . . . Ez t a k a r o m mos t megoko ln i hogy 
t u d j a m a c á t mihez ta r tan i . 

— D e kérem . . . 
— Szóval szükségem van a t r ü k k r e s ez 

a t r ü k k pedig a k ö v e t k e z ő : a megá l l apodás az 
volt, hogy én t e g n a p dé lu tán fe lh ívom a m e n y -
a s s z o n y o m a t te lefonon ós közlöm vele, hogy 
hol f j g l a l t am le estére a pá h o ly t , ahol ta lá lkoz-
n u n k kel let t volna. Nos, a m i n t t u d j a , a meny-
as szonyom száma 1000—14. Én t e h á t — mond 
juk — dé lu tán fö lh ív tam ezt a számot s mivel 
m é g s z á m t a l a n más e l in téznivalóm volt, nagy 
s i e t ségemben semmi mást n^m m o n d t a m a je -
l en tkezőnek , min t azt, hogy este hol t a l á lkozunk . 

— R e n d b e n van. 
— F e n é t van r endben . E s t e u g y a n i s a 

p á h o l y o m b a n meg je len t egy i smere t len hö lgy , 
aki a l e g n a g y o b b meg lepe té semre azt á l l í to t ta , 
hogy ón inv i t á l t am meg erre az es tére . 

— H o g y a n ? 
— Nehéz a felfogása. H4 t ez csak a be-

ál l í tás a m e n y a s s z o n y o m részére . — V a l ó j á b a n 
tény az, hogy nekem t e g n a p azzal a hö lggye l 
volt • r a n d e v ú m és ezért ké-iytelen vol tam a 

Először is a je lentkező nyaralók részére nem tud 
a város közönsége m e g f e l e l ő lakásról g o n d o s -
kodni , másodszo r ped ig a nyara ló lakás ná lunk 
nagyon d r á g a . 

Lakását rendesen az a d j a ki nyaralónak, ki 
az iskolai évben a lakásban diákot tart. L m e r e t e s , 
hogy az ily szobák be rendezése nem épen k é -
nyelmes, vagy talán nem is egészséges ( n e d v e s ) . 
Szükség volna arra, hogy akinek kényelmesen 
berendezet t 3 - 4 5 s z o b á s lakása van, az a d j o n 
át egy-egy szobát nyara lónak ember séges árér t , 
hogy a város akcióját e lőbbre segítse, hogy a 
város idegenforgalmát növelje, hogy Kőszegnek , 
a nyaraló városnak jó hírnevét elvigyék. Akit 
azonban pusztán csak üzleti érdek vezet, netii 
gondo l a nyaraló kényelmére, bútora iból a leg-
rosszabba t teszi a nyaraló s z o b á j á b a , a már régen 
nem használt ágyat lehozza a padlásról , hogy 
annak nyikorgásától lehetőleg minden másod ik 
percben fe lébredjen az aludni vágyó nya ra ló ! 

Ehhez hozzájárul még a szoba d rágasága . 
Egy szobának az ára havonkén t 50 - 8 6 p e n g ő . 
Ped ig jól meg voln* fizetve 24—40 P-ve l . — 
Ha ehhez hozzászámít juk még azt is, hogy némely 
lakásk iadó reggelit is rátukmál a nyaralóra b a s á s 
árért, ugy tényleg nagyszerű foglalkozás a „nya -
ra l ta tás" . Míg a Szabóhegyen , tehát k i r ándu ló -
helyen egy pohár tejet 20 f.-ért kapni, ugyanaz t 
a pohá r tejet a nyaraló Kőszegen a l akásadójá tó l 
5 0 -60 f. ért kapja . (Van ám azért kivétel is! ) 

Nyaraló volna, hisz e lőfordul t nem egy e s e t -
ben, hogy a je lentkezőnek nem tudtunk lakást 
adni, — de nincs megfelelő lakás s ami adód ik , 
az is d r á g a ! 

Ezen a ba jon a vá ros a köve tkezőképen 
próbálkozik seg í ten i ! Kora tavasszal össze i ra t ja 
azoka t a lakásokat ( szobákat ) , melyek nyáron a 
lakók által esetleg nélkülözhetők. Ha így e ' e g e n d ó 
lakás áll rendelkezésre és a városnak sikerül a 
lakáskiadóval megegyeznie, ugy nagyszabású p r o -
pagandá t fejt ki a nyara lás é rdekében , h o g y 
minél többen keressék fel városunkat . Hogy a 
nyaraló az e lőbb emiitett zsarolási müvele teknek 
ne legyen kitéve, a vá ros veze tősége g o n d o s -

m e n y a s s z o n y o m a t mel lőzn i , de a do lgo t u g y 
kell beál l í tani , a h o g y m o n d t a m , mivel közös 
ismerősök m e g l á t t a k . 

— Ahá , i«en . . . 
— Na, v é g r e ! Szóva l az ese t m a g y a r á z a t a 

az, h o g y a központ m o n d j u k 1000—14 h e l y e t t 
1000—17 tel kapcso l t s ón n e m a m e n y a s s z o -
n y o m n a k , h a n e m egy idegen h ö l g y n e k a d t a m 
r andevú t , aki a vé le t len fo ly t án s z i a t é a v á r t 
egy i lyen te lefon üzene t r e . így t ö r t én t a z t á n a 
n a g y s ie t ségben és a f a tá l i s vélnt lsn s a t ö b b i 
fo ly tán — m o n d j u k — ke l l emet l en t a l á l k o z á s . 

— Bravó ! 
— No lá t j a . Be l á tom, k issé k o m p ' i k á l t a 

d i l o g , de örülök, hogy végre megér t e t t e . Az ön 
f e l ada ta t e h á t mos t az , h o g y azonna l f e lke res i 
a m e n y a s s z o n y o m a t ós közli vale a t ö r t é n e t e t 
Az eset egészen va lósz ínű ós u * y kell b e t l l i t i n i a , 
h o g y é l énken fel vo l t am h á b o r o d v a n n g a m is , 
de a bo t r ány e lke rü lé se cé l jábó l , kevés ide ig 
kény te l en vo l tam az i s m e r e t l e n növel Rgyftt t 
m a r a d n i . H a az t án a m a g y a r á z a t s ike rü l t , a 
k ibékü lé s tovább i részé t csak tessék r á m b i z n i . 
R e m é l e m m e g é r t e t t e ? 

— Mog. 
— TVhát m i k o r i n d u l ? 
— H o v á ? 
— Az ö rdögbe is, h á t a m o n y a s s z o n y o m h o s . 
— D e u r a m , k icsoda az Ön m e n y a s s z o n y a 

és m i 4 r t bízza épen ra\RN ezt HZ ü g y * t ? 
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kodik airól, hogy minden nyaraló a város által 
kiszemelt és kialkudott lakásban lakjék. 

Ha ez sikerül, nem fognak a nyaralók pa-
naszkodni a lakások miatt, nem kell majd az 
esetit g késöbb-jövöknek azt mondanunk: nincsen 
l akás ! S ha városunk tele lesz ismét nyaralóval, 
kfk itt jól érzik magukat, talán ad majd ezen 
örvendetes körülmény lökést ahhoz, hogy fel-
épüljön a nyaralók szállodája. 

E kérdés talán a közeljövőben részben már 
megoldást nyer azáltal, hogy az újonnan épülő 
szanatóriumban is 3 0 - 4 0 szoba nyaralók ren-
delkezésére fog állni. Kölcsönös megértéssel és 
munkává ' kell városunk ügyét szolgálnunk, akkor 
célt érünk! 

HIRDETMÉN Y E B . 
Ad. 9 2 0 5 - 1 9 2 7 . Közhirré teszem, hogy a 

• á ro s tulajdonát képező és sa já t kezelésében 
levő rétek sar jukas?álása t u^usz tus hó 21 én, 
vasárnap délelőtt 10 eraker tar tandó nyilvános 
árveré*en a szokásos módon k i .dásra kerül. 
Bővebb felvilágosítás a városgazdánál nyerhető. 

Ad. 9181—1927. FeJhivom az érdekeltek 
figyelőjét a katenai alakulatok zab, liszt stb. 
szükségletének biztosítása tá rgyában kiadott 
árlejtési hirdetményre, umely a polgármesteri 
h ivatalban megtekinthető. 

9467—1927. sz. Közhirré teszem, hogy az 
Alsóerdő őzkuti dűlő 3, 4, 28, 29. tagjaiban a 
városi pénztár u t ján kapható széldöntésből ter-
mel t vegyes tűzifa : hasáb, dorong. Ara 7 pongő. 
Az utalványokkal Pock erdőőrnél kell jelent-
kezr i , aki a fát a vevőközönsőgnek kiszolgáltat ja . 

Felhívom az ad zó közönséget, hogy a f. 
évi 111. negyed végéig eredékes adótar tozását e 
hó 15, illetve 16 án feltétlenül befizesse, mert 
ellenkező esetben a végrehaj tási eljárás* teljes 
szigorral lesz ellenük lefolytatva. 

9082—1927. sz. A m. kir. keresk. minisz-
ternek 89101—1927. száo.u rendelete a lapján 
közhirré teszem, hogy dohány, dohánygyár tmá-
nyok, gyufa, szivarkapapir és s/.ipku, továbbá 
postai ér tékjegyek és okmány bélyegek kizáró-
lagos dohányárudákban vasáruapokoo és Szent 
Is tván napján reggel 7 Crától este 8 óráig áru 
• i tha tók. Az árusítást az üzlet tulajdonos csupán 
maga , esetleg hozzátartozói igénybevételével vé 

{ezheti, üzleti személyzetét azonban nem foglal 
oz ta tha t ja . A kizárólagos dobányárudák az 

említet t napokon a megállapítot tnál rövidebb 
időn át is nyitva tar thatók, illetőleg akár egész 

— Hallja ne vicceljen, hisz abban állapod 
lünk meg, hogy a házasság megkötés i ig ön 
fojtja intézni az ügyeinket . Miért kapná külön-
ben a províziót? . . . 

— Biztosítom uram, hogy t é r r d . Azt hí 
• sem, hogy az említett fatális véletlen a jelen 
esetben is képviselteti magát . Kivel óhaj to t t 
ön beszélni? 

— Hát dr. Bernáttal az ügyvédemmel . 
— Akkor e n v f d j e meg. hogy bemutatkoz-

zam. I t t Feke te Pe:er sa j tkereskedő beszél, ö r 
vendek uram a szerencs inek. 

— Hogy az a . . . Há t nem a 126—47. 
beszél? 

— Nem uram, hanem a 126—47. Eszy kis 
tévedés történt . Biztosítom azonban, hogy csöp 
pei sem haragszom, sőt hálás vagyok, hogy a 
t rükköt közölte velem. Alkalomadtán felfogom 
használni a feleségemmel szemben. I láia és kö 
azönet. Egész ügyes dolog Mulatságos és öt-
letes, amellett egészei) elfogadható. Vlóeegyszer 
köszönöm. Apropó, szereli ön a saj tot ? Ha most 
megmondaná a nevét és cimét, küldenék valami 
finom dolgot kóstolóba. Trappistát , óvá r i t , par 
mezánt , pálpusztait . . . Amit parancsol. Hal ló i 
hm . . . igazan kár, hogy letette a kagylót . . . 

napon át is zárva tar thatók. A nem kizárólagos 
jogú és u korlátolt j02U dobányárudák munka-
szüneti napokon való nyi tvatar tását az ipari 
í r unka vasárnapi és Szent István napi szünete 
lésére vonatkozó eddigi rendelet szabályozza 
továbbra is. Ezen rendeletbe ütköző kihágások 
2 4 0 P - i g ter jedhető pénzbüntetéssel bünte tendők. 

Jambrits Lajos, polgármester . 

Ipartestületi közlemények. 
Értesí tem a testület tagjait, hogy a székes 

fehérvári országos ipari- és mezőgazdasági ki 
állítás m gtnkintésére , 50%-os menet jegy vál-
tására s a kiállítás dí j talan megtekintésére jogo-
sító iga/olvánvok az ipartestülethez megérkez 
tek r 1 P 65 fillér dij lefizetés* elleneben át-
vehetők. Az igazolványok aug. 10—28 ig terjedő 
időre érvéi yesek. 

A Magyar Vaskereskedők és Vasiparosok 
Országos Egyesüle te által rendezendő és aug. 
18 án megnyi taLdó háztartási és ipari kiállításra, 
ugy a Sz nt Is tván ü: nepi h ' t r e feláru menet 
jeggyel lehet utazni . A kiállítást megtekinteni 
szándékozók ilyen jegyekre szóló igényüket 
augusztus 16 án jelentsék be az ipartestületben. 

Dömötör Gyula ipartestületi elnflfc. 

| u m . s z é l m a l m o k , r é p a - é s s z e c s k a v á g ó k , 
b o r p r é s e k , j á r g á n y o k s t b . a l e g o l c s ó b b 
á r a k o n k a p h a t ó k 

L Adler Testvéreknél 
S z i g e t - u t c a . 

I I 1 B E K . 
Kinevezes. A kormányzó ur Őfőméltósága 

a m. kir. vallás és közoktatásügyi miniszter 
előterjesztésére Hercz Ödön polgáriskolai t anár t 
a VI. fizetési osztályba léptette elő. 

Megyei tüzoltoközgyüles. M i vasárnap ta r t j a 
Vasvármegye Tűzol tó Szövetsége J á c o s h á z á n 
évi r e t d s közgyűlését , a m e l j e n a Kőszegi ö o -
kéntes Tüzoitóegyletot Guál József a lparancs 
nok és dr. F u c h s Endre segédtiszt és t i tkár 
képviselik. 

Szabadsagon. Lauringer Is tván főszolgabíró 
augusztus 10-töl szeptember 1 ig szabadságra 
ment, melyet külföldön fog eltölteni, 

Szobadsagon. J ag i t s Imre v. főjegyző aug. 
15-től 4 heti szabad .ágra megy. Mészáros Anta l 
v. erdf mester pedig aug. 20-án kezdi meg 4 heti 
szabadság it. 

Tűzoltó tis<ti vizsgát tet t Kirchknopf J e n ő 
polgártársunk kitűnő sikerrel tette le Budapesten 
a tüzoltótiszti vizsgát. I t t emii t jük meg, hogy 
nevezett részt vett az E g e r t e n tar tot t tüzoltó-
tiszti tanfolyamon is. Ezt megelőzőleg ha l lga t ta 
Budapesten a 3 hónapos tüzoltótiszti tanfolyamot . 

Házasság Néhai Waisbp^ker Ede és neje 
szül. Markovits Teréz leánya, W iisbecker Erzsé 
bet polgáriskolai tanárnő f. hó 6 án Pes tú jhe lyen 
esküd Hl örök hűséget Antal Béla, az Országos 
Bűnügyi Nyi lvántar tó Hivatal segédtiszt jének. 
A házasságkötésnél tanuk voltak a vőlegény 
részéről dr. Szüts Is tván á l lamti tkár , a meny 
asszony részéről Nagy Adorján nyug. posta 
főfelügyelő. 

Esküvő. M i dé u .án Vj5 órakor vezeti oltár 
hoz a Jézus Szive templomában Tóth Zoltán 
Hangya főü/.letvezető menyasszonyát , Kovács 
Margitot, néhai K o / á c s Géza köszegszerdahdlyi 
tanító leáuyát. 

Eskuvö Aug. 20 án d. u. 4 órakor vezeti 
oltár elé Ederi ts I s tván menyasszonyát , Bán 
Máriát, az evang. templomban. 

Mely gyasza v,.n a Szt . Domonkos-rendi 
Nővéreknek. E hó 10 én hunyt el életének 56. 
és szerzetesi fogadalmának 30. évében Ráoz M. 
Jo lá da karnővér ós kongregációi disztag. Te-
metése penteken délután 5 órakor volt nagy 
részvét mellett. 

A városi hivatasos tűzoltóparancsnok állás 
rövidesen b e t o l f s alá kerül . A polgármester 
intézkedett, hogy a pályázat m i e k b b kiirassék 
és igy a választás o hó végén v«gy a jövő hó 
elején már megtörténik. 

A Kőszegi Hitelszövetkezet átköltözködött a 
főtéren levő sa já t épületébe régi belvárosi helyi-
ségeiből (b főterünk most ismét egy csinosan 
berendezet t intézettel gazdagabban gyönyörköd-
teti a város polgárait és a ná 'unk .megforduló 
idegeneket . A Hitelszövetkezet működését tel-
jesen ú jonnan berendezett ízléses lőtéri helyisé-
geibon már e héten, keddeu meg is kezdette-

Vadászjegyet vá l tot tak . A kőszegi polgár-
mesteri hivutal a következőknek adott vadász-
jegy vál tására ig izo lványi : Freyberyer Jenő dr . 
ügyvéd, K u ü n a József őrnagy, Szommer Tamás 
vívómester, S*ovják Ódt n számvevő, Kirchknopf 
Ernő vállalkozó, Mészáros Antal erdőmester, 
Dre i f zke r Ferenc dr. orvos, Szerdahelyi Károly 
járásbíróság! elcőh, Arkaucr Mihály takarék 
pénztári igazgató, báró S^helver György folyamőr 
kapi tány, Müller Ferenc építési vállalkozó, 
Taucher Béla ny. alezredes, Ert ler Hugó tiszt-
helyet tes , Tóth József vadőr, Küttel Dezső 
gyógyszerész, J ambr i t s La jos polgármester , 
J ambr i t s Tibor tanuló, Gonda Tibor dr. p. ü. 
t i tkár , Unner Elek takarékpénztár i pénztáros, 
Szovj^k Hugó dr. ügyvéd 

Uj dohánytőzsde. A m. kir. pénzügyminisz-
ter özv. J e n n y B lanénak donánytőzsdére adott 
engedélyt . Jövő héten nyilik meg ezen u j trafik 
a belvárosban a Jur is ich téren, a volt Tancsios-
féle üzleihelyiségben. 

A S z a b ó h e g y e n m i n d e n v a s á r - é s Ünnep-
n a p o n c i g á n y z e n e , j ó k i s z o l g á l á s , á l l a n d ó a n 
f r i s s e n c s a p o l t s ö r . 

Szent István napi tudnivalók a Budapestre 
utazóknak. A székesfőváros polgármesterének 
e lnökl - te alatt művödő bizottság igen eredmé-
nyes munká t fej t ki a közeledő Szent Is tván 
hét a lkalmából . AzonbHn nemcsak a hivatalos 
tényezők, hanem az 1850 ben alapított világ 
hírű Semler cég (Budapest IV., Bécsi utca 7.) 
fe le j thete t lenné kívánja tenni közönségének a 
budapesti tar tózkodását és elhatározta , hogy 
angol szövetkülönlegességeinek dus választékat 
minőségükhöz viszonyítottan alacson áron bo 
cs.íjtja rendelkezésre. Meg'epetést keltenek a 
Semler cég n a radékosz t \ lyának mii-denméretü 
árui, ugy áraiknál , mint minőségüknél fogva és 
az ezekből való vétel egy kellemes vásárlás 
minden jellegét magukon viseli. A vidékről fel-
utazó vásárló közönségnek a cég soronkivüli 
kiszolgálást biztosit. 

Az evang nőegylet kerti mulatsága a Mulató 
ker t jében és termében csak azon esetben marad 
el teljesen, h i nagyon rossz időjárás lesz, azon-
ban ha valahogy is kedvez az idő, akár a kert-
ben, akár a teremben meg lesz tar tva a sok 
szórakozást és tréfát nyúj tó mindig jól sikerült 
mulatság, melyre nemcsak a helybeli közönség, 
hanem az itt időző nyaralók is ezúton hivat-
nak meg. 

Epitkezesek. A városi tanács Halik Ágoston-
nak a Kert uccában u j ház építésére adott 
engedélyt . Hiza ta lak i tásokra kaptak engedélyt 
özv. Maitz Imréné és Teffer J ános . Lakha tás i 
engedélyt kaptak u j háza ik ra : Borhi Ferencz, 
Eisner Kamill ós Kappel Sámue l . 

Terzenet ta r t ma szombaton este 7 , 9 órakor 
kedvelő idó nse 'én a városi fúvós zenekar. 

SCHMIDTHAUER- kesernviz reggeli előtt fél 
pohárral langyo-
san használva 

megtisztítja a szervezetet a belekben képződő egészségtelen anyagoktól, élénkíti a mirigyek működését, 
felfrissíti a vérkeringést, megelőzi az érelmeszedés és az öregségi elváltozások kijeilődését. 

Kapható kit é s nagy üvegben . Szétküldést h e l y : Igmándl keserűvíz forrásvál la la t Komárom. Árjegyzék i sméte ladóknak kívánatra bérmantve . 
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Augusztus 14-én, 15-én és 16-án 
(Vasárnap, hétfőn és kedden) 

OROSZ JAZZ-BAND 
bucsuhangversenye 

a 

SÖRKERTBEN. 
FRISS SÖR! 

Minél s z á m o s a b b látogatást kér 
őzv. T r a t t n e r S á n d o r n é , sörkerti vendéglős . 

Dr. Prohászka Ottokár bronz p lake t je . — A 
Szociális Missziótársulat t ag j a inak sü rge tő ké-
résére e lkészí t te t te I s t enhez haza té r t P t i epök-
a i y j á n a k , dr . Piohási -ku O t i o U r o i k br.mz aou l -
bormű p lake t t jé t . A jól s ikerül t d o m b o r m ű m i n t 
szobrászat i a lko tás is kiváló. Bronzba ön tö t t , 
finoman cizellált, pa t iná i t tökéle tes mű, me ly 
támasz tóva l biró 20 m m . feketo belga csiszolt 
márványon nyugsz ik . A Szociális Missz ió társu-
lat által kibocsátott p lake t t ek ovál .s ós kör fo r -
m á b a n S. M. jelzéssel e l lá tva kerülnek f o r g a ' o m -
ha. A plaket tek nagysága i I 22x32 ovális n a g y -
ság, 28x42 fekete belga m á r v á n y l a p o n 160 P , 
11. 14x21 ovális. 20x29 belg. marv . 80 P , I I I . 
7x11 ovális, 10x16 belg. márv. 30 P. A kör-
plaket tek méretei a fen t iekhez a ráuy i tva kerü l -
nek (három mére tben) forga lomba. A m ű m e g -
rendelhető a Szociális Missz ió társu la tban (Bu-
dapest , Kr i sz t ina -körú t 127.) vagy azokná l ae 
ügynökökné l akik a Szociál is Missz ió tá rsu la t 
m gb i /ó levelével vehe tnek csak fel m e g r e n -
deléseket . Az ügynökök pénzt uam vehe tnek 
fel. Az összeget c sekken ké r jük . 

Talált kerékpár . E hó 1-én T ö m ő Mihály 
nHgygi'ncsi lakos ke r t j e a la t t egy P u c h gyá r t -
m á n y ú és 24G4. rendőrségi s zámú k e r é k p á r t 
ta lá l t , melyet á tadot t a csendőrség ek a t u l a j -
donos k inyomozása véget t , azonban ez a ma i 
nap ig még nem sikerül t . 

A Szent János fürdő ugy egészben, m i n t 
külön a fiirdű és küiüu u iukúa buiorozvu vagy 
bútor nélkül szeptember 1 re bérbeadó. Bővebb 
felvilágosítást a tu la jdonos ad. 

Bosszuvagybol da rabokra törtek a tömörd i 
plébái . ián két c se répká lyhá t . A g y a n ú egy o l t 
időző osztrák m u n k á s r a i rányul , ki, mivel n e m 
ő, hanom egy m a g y a r m u n k á s kap t a m e g a 
nek i k i lá tásba helyezet t m u n k á k a t , egy észre* 
vétlen p i l l ana tban belopódzott a p lébános laká 
sába és a két szép c se répká lyhá t d a r a b o k r a 
törte, azu tán pedig kereket oldot t és e l tűnt . 

A KSE futball istái a hosszura nyú l t szezon 
u tán csak rövid p ihenőt t a r t a n a k , a m e n n y i b e u 
augusz tu s 18 ón, csütör tökön ismét megkezdődik 
a t r én ing a tréi er vezetésével . 

SFAC-KSE 4 : 1 . Az utolsó körmérkőzésé t 
já t szó K S E S(jproob«n is vereséget szenvedet t . 
E mérkőzésen is e g y e n r a n g ú el lenfele volt a 
S F A C c s H p a t á n a k és sú lyos vereségét ment i az, 
hogy akcióit n e u kisérte szerencse. Márkus lűtte 
a vigaszgólt . A K S E csapa tában Nóvák — K e r n 
há tvédpár , Pujdwsz, Hán i és M á r k u s volt jó, 
R n n e r t a r l a lékk»pusnak vol tak jó pi l lanatai is, 
azonban két gólban benne volt. A csapa t többi 
t ag ja i is lelkesen küzdöt tek . Bürger biró jó volt. 
— A K S E nem j u t h a t az I. osztá lyba, ez mos t 
m á r biztos Ez azonban r e töltse el k ( sű rűség-
gel a f ana t ikus h íveket , m t r t ha első helyezet t 
lett volna a körmérkőzések során a K S E , akkor 
se ju tot t voli a az I. osz tá lyba . Miután ugyan i s 
a kerület a beosztás i ez évre már m e g nem 
vál toz ta t ja az I. osz tá lyban , a K S E győzelem 
esetén is kényte len letl volna visszalépni . A 
győri , ta ta tóvárosi , t a t abánya i ós székes fehérvár i 
mérkőzések oly lehe te t len erkölcsi és a n y a g i 
követe lmények elé ál l í tot ták a K S E t, a m e l y n e k 
úgysem tudot t volna megfe le ln i . A körmérkőzé-
sek is horribil is anyag i defici t tel végződtek . 

A KSE II. c sapa ta 2 : 2 a r ányban , e ldönte t -
lenül já t szo t t múlt v a s á r n a p a helybeli s p o r t -
telepen a Szomba the ly i Spor tkö r c sapa táva l . 

Gyűjtsön gyógynövényeket 
Kóhársat 

Ezüsthársat 
P a p s a j t l e v e l e t 

á r v a c s a l á n v i r á g o t 
KÖRISBOOARAT pipacsv irágot 

kék búzav irágot 
c s a l á n l e v e l e t 

f e h é r m á l y v a l e v é l 
ezerjóf&vet 
é s minden e g y é b g y ó g y n ö v é n y e k e t . — Száraz 
készlatét ajánlja a H Y D R O F L O R A 
Magyar Nád- Gyékény- é s Gyógynövény R T. 

B u d a p e s t VI., Király-utca 12. 

Gazdálkodók 
Tisztviselők 
ha Bupapes t re jönnek Szent István he tében , 
ezen hirdetés révén kedvezményes áron 
juthatnak g ramafonhoz és gramafonlemezhez 

Rózsavölgyi és Társa 
IV., S z e r v i t a - t é r 5 . 
VI., A d r á s s y - u t 45 . 

— Táncmulatság. A kőszegi Z^nepár tolók | 
Egyesü le te augusz tus 20 án, Szeat I s tván nap-
j án esti 8 órai kezdet tel , a Tra t tne r féle sörker t i 
vendéglőben , a fúvós zenekar közrein üködévé vei 
táncmulatságot , rendez. 

Hirdetmény. A . H u n y a d i Mátyás" m kir . 
reál iskolai nevelőintézet gazdasági h ivata la nyil- j 
váiios ve r seny tá rgya lás t hirdet az 1927—28. évre 
szüksége l t hus - , hen tesá ruk , fűszer, szárazfőze-
lékféle, l i sz tnemüek, te rmények (zab, á r p a és 
tenger i ) , t e j s z á l l í t á s i , valamint a liszt felsüté-
sére vona tkozó lag . Az idevonatkozó h i rde tmény 
Emer i ca rucn , R ó t h J e n ő kirak «ta és a Város 
haza h i rde tés i tablája- i megtekin the tő . Érdek-
lődők az intézet étkezési gazdá lkodásának iro 
d á j á b a n (uj épüle t mély földszint 69. sz. a j tó ) 
n y e r h e t n e k bővebb felvi lágosí tást . U g y a n o t t az 
a j á n l a t i m in t ák és „szállítási feltételek füzete" 
is beteki i i lhetók és á tvehetők . 

A KSE által rendezett tenniszbajnoki küz 
delmek i rán t igen nagy volt az érd klődés. A 
versenyek e r e d m é n y e k é n t Kőszeg város 19:27. 
évi t e n n i s z b a j n o k s á g á t a következők : Női páros : 
Lidák szás-adosné— D. 'ák Pann i . Férf i e g y e s : 
Weis-i E r n ő f ő h a d n a g y . Férfi páros: F i e y b a r g e r 
F e r e n c — M o l n á r Józse f . Vegyes p á r o s : Hegedűs 
I l o n k a — H e g e d ű s J á n o s . A ü t i egyes döntő je 
L i d á k n é és Deák között el let t ha lasz tva . — 
Fo ly t a tó l agosan közöl jük a középdöntők és dön-
tők részletes e r e d m é n y e i t : női e g y e s : L id^kné 
—Hal ik 6 : 2 6 : 0 , L d a k n é - M ü l l e r 6 : 0 , 6 : 2 . 
Női p á r o s : L idáknó , Deák—Scbo l t zné , Halik 
6 : 0 , 6 : 0 , Schol tznó, II » l ik—Róthné, Müller 
2 : 6 , 10 8, 7 : 5 . Férf i e g y e s : M o l n á r — H ' g e d ü s 
6 : 1 , 6 : 2 , Meskó—Somló s z i s 2 : 6 , 6 : 3 6 : 4 , 
Molnár J ó z s e f — M o l n á r Sándor 6 : 0 , 6 : 0 . Wei>z 
— M e s k ó 8 : 6 , 9 : 7 . W e i s z — M o l n á r 7 : 5 6 : 4 
Vegyes p á r o s : Kókainó. Somló—Szik i ti, Meskó 
4 : 6 6 : 1 , 6 : 2 . Deák, F r e y b rger— Müller I rén 
és Fe renc 6 : 1 , 6 : 1 . H e g e d ű s I lonka és J á n o s — 
Kóka iné , Somló 6 : 3 , 4 : 6 6 : 1 . D»ák, F rey -
b e r g e r — L i d á k n é , W< isz 5 : 7, 6 : 4, 6 : 3. Hegedűs 
I onka és J á n o s — D e á k , F r eybe rge r 4:6, 6 1 7 5. 
Férf i p á r o s : Hegedűs J nos és Lász ló—Molnár , 
Schles inger 6 : 0 , 6 : 1 . Hegedűs J á n o s és László 
— MülJer, R ó t h 6 : 2 , 6 : 1 . F reybe rge r , M J í . á r — 
VVeisz. Meskó 1 : 6 , 8 : 6 , 6 : 2 . F reyberge r , Mol 
ná r—Higod i i8 J á n o s és Lász ló 6 : 4 , 2:t>, 6 : 2 
— A győztesek a K S E tői p lake t te t kapnak . 
A zsűri elnöki t isztségét Tho ld Dezső őrnagy , 
a birói t isztséget pedig n é h á n y já tékoson kivül 
közmegelégedésre id. W á c h t e r Gyu la , Lidák és 
Mály s/.áz idosok látták el. 

A S z a b ó h e g y e n m i n d e n v a s á r - é s ü n n e p -
n a p o n c i g á n y z e n e , jó k i s z o l g á l á s , á l l a n d ó a n 
f r i s s e n c s a p o l t sör . 

Országos ipari és mezőgazdasági kiállítást 
és vásár t rendeznek augusz tus 13—28 ig te r jedő 
időben Székesfehérváron. A kiállí tást megtekin-
teni szándékozók aug. 10—31 ig te r jedő időben 
6 0 % - o s mene td í j kedvezményes jeggyel utaz 
ha tnak oda- és vissza. Igazolványt 1 P 65 f. 
d í j e l lenében a kőszegi Ipar tes tü le tben bárki 
szerezhet . 

Eladó egy jókarban levő valódi S c h u n d a 
c imbalom. Bővebbet a k iadóhiva ta lban . 

Kanyaró lépett fel Nagygencsen a körorvos 
jelentése szerint . A tovább te r j edés meggá t l á sá ra 
megtör téntek a kellő óvin tézkedések . 

ASSZONYOM, ha Szomba the ly re jön ne a 
Széli K á l m á n utcában keresse ha r i snyavásá r l á s 
cé ' jából a F I L 1 P P céget, m e r t üzletét á the lyez te 
a Főté r re , az Uránia házba (Erzsébet k i rá lyné 
utca 15), hol a l egf inomabb ós legolcsóbb ha-
r i snyákbó l . kötöt tárukból nagy választékot talál . 

Rothermere lordot Kőszeg szab. kir. város 
Is megüdvözölte és közel 4000 alá i rás kerül t az 
üdvözlő ivekre, melyek a Herczear Fe renc elnök- ' 
lete alat t álló Délvidéki O t t h o n h o z lettek továb ! 
bítva. A Délvidéki Ot thon e lnöksége mas t meleg 
h a n g ú levélben köszöni m e g J a m b r i t s Lnjo9 
po lgármes te rnek nz aláirá6Í ivek körül ki fe j te t t 
m u n k á l k o d á s á t . A levél igy h a n g z i k : „A mai 
postával m e g k a p t a m Po lgá rmes t e r ur bölcs v e - ' 
zetése alnt t álló Kőszeg város 40 ivét a város 
címerével egye temben . Abból a szép munkábó l , 
amely e lőt tem fekszik, a*t lá tom, hogy Polgár ! 
mester ur m a g y a r srivót és lóikét vit te abba 
bele, egy h a z a j á t féltő város izzó lelkű m a g y a r 
po lgármes te rnek a m u n k á j a ez. V a j h a az ország 
minden vezető férfia ugy gondo lkozna és érezne 
és ugy gondolkozot t volna a m ú l t b a n is, mer t 
ez ese tben nem lennénk ma C s o n k a m i g y a r o r 
szág. Á d j a meg a Magyarok I s t ene és enged je 
meg megérn i azt, hogy mentő l h a m a r a b b ne 
egy csonkaország , de az á ldot t N a g y m a g y a r 
ország po lgármes te re l ehessen . F o g a d j a s tb 
Herczeg Fe renc s. k." 

Széchenyi bál. Te l j e s erkölcsi és anyag i siker 
j e r r r^hpr zaj lot t lo mul t s zomba ton a kőszegi 
főiskolások Széchenyi bál ja . Már 9 órakor nagy 
számú, előkelő közönség gyű l t össze a szépen 
feldíszí tet t t e r emben , kevéssel ezután kezdőiét 
vet te a rövid, do nívós m ű - o r , melynek külö-
nösen utolsó száma, a t r ianoni je lenet ara tot t . 
Mf jd e lkezdődöt t a tánc , a m e ' y a leg jobb han-
g u l a t b a n tar to t t k ivi lágos kivi r radt ig . 

A leventek ma délelőt t 10 órakor fontos 
tudniva lók közlése cél jából j e l en j enek meg a 
spo r tpá lyán . 

A ver föifrissitése cél jából a j án l a to s n é h á n y 
n^pon át korán reggel egy pohár te rmésze tes 
„ F e r e n c J ó z s e f " keserüvizet inni . Az egész vi-
lágon rendel ik az orvosok a valódi F e r e n c Jó -
zsef víz haszná la t á t , mer t ez szabá lyozza a bél-
m ű k ö d é s t , erősít i a gyomro t , j av i t j a a vért , meg 
n y u g t a t j a az i d e g e k e t és ezál ta l u j életerőt te 
r emt . K a p b a i ő g y ó g y s z e r t á r a k b a n , d rogé r i ákban , 
füszerüz le tekben . 

A velemi Levente Egyesület m a v a s á r n a p 
délu tán 3 órai kezdet te l nyár i t á n c m u l a t s á g o t 
rendez Molnár J e n ő vendég lő j ében . 

TancmalatsAgot r endeznek a ludadi ós se-
regélyhazai iparosok m a dé lu tán a H o r v á t h féle 
vendeglőben . 

A Stühmer ciokoládégyár fióküzletet nyitott 
Szombathelyen. Nap ró l -nap ra u j a b b fe j lődésuek 
ii duló S z o m b a t h e l y i smét g a z d a g a b b let t egy 
előkelő üzlet tel , me lye t az országszer te kiváló 
gyá r tmánya i ró l e lőnyösen jól i smer t és kedvel t 
budapes t i S t ü h m e r c soko ládégyár rendeze t t be 
egyenesen a vasmegyei közönség kénye lme szem-
pont jából , e leget téve azon igen rég hangoz 
tá tot t ó h a j n a k , hogy a fogyasz tó közönség a 
kedvelt S í ü h m e r g y á r t m á n y o k a t egy a hygiénia 
ö>szes köve te lménye inek megfe le lő speciális 
S í u h m e r üzletből szerezze be. A S t ü h m e r cso 
koiádégyár n a g y á ldoza tkészségge l s ie te t t a vas-
megyei közönség ó h a j á n a k eleget tenni s a 
néhány n a p p i l ezelőt t Szomba the lyen , Király-
utca 9 szám a la t t megnyí l t gyönyörű berende 
zésü, dus vá lasz tékka l felszerel t üzlete egy csa-
posra m e g n y e r t e az ott igen nagy s z á m b a n meg 
forduló vásár ló közönség megelégedésé t s bizal-
mát s minden jel a r ra mu ta t , hogy a jót és 
szépet szerető közönség a m a g y a r csokoládé 
ipar ezen legrég ibb g y á r á n a k szombathe ly i űz 
letet már i s szere te tébe fogadta . 

Nem kell Szomba the ly re vinni rossz haris-
nyáit megfe je lés véget t , p o m p á s a n megköt ik azt 
Kőszegen is, sőt u j h a r i s n y á t is készít a leg 
finomabb anyagbó l D ö m ö t ö r n ó Ki rá ly-u t 7. 
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B é r a u l ó 
6—7 Üléses, kényelnes, kitűnően ru-
gózott, legmodernebb, csukott, de tet-
szés szerint szabályozhatóan szellős 
kocsi. H o s s z a b b útra már 45 f i l lér-
től az ut minőségé szerint. Vasúttól 
a v á r o s b a 2 p e n g ő . 

M e j r e n d e l h e t ő 
a Nehammer-féle régisé^üzletben, a 
33-as és 42-es sz. telefonon (saját 
telefon bevezetés alatt), az Erhardt és 
Lakner-féle szállóban ill. vendéglőkben. 

A Színházi Élet I íoze S i n d j r népszerű 
heti lapja uj számában P j t r i PA! á l lamti tkár 
nyilatkozik a magyar sz inp id mindau é^ető 
kérdéséről. Azonfelül K t r i n t h y Fr igyes cikke 
F e d i k Sír iról . K r u i y GvuU buosi i íUt ja a szí 
geti lóvonatot. A ligeti Sr inház i Élet . S i l a m a n 
Béla regénye. Str inds' .épségvors my. Anyakönyv 
verető. — Darabmel lékle t : B jhóza t e%y párisi 
szállodában. Nagyalakú kotta. — E j v e a s z á n 
ára 80 fi lér, n e ^ v d W i nlőfi?^tési dij 8 p ^ n í ő . 

A n. é. közönség szives tudomására hozom, hogy rendeléseket 

tűzi fára, elsőrendű bükkhasábfára 
azonnali vagy későbbi szállításra előjegyezni lehet RÓTH SÁNDOR börkereskedésében. 

Seybold Kálmán. 

Csipke, f jgöny , fehérnemüanyag, 
Kézimunka, Gobelin, DMC, stb. 
Épen s z e m b e n a V igsz inházza l 

V i g s z i n h á z - K é z i m u n k a h á z 
Budapest, V., Lipót körút 13. 

Honvéd-u sarok . 
Néhány ár mutatóba : 
Cérnagrenadin 115 cm 

150 . 
S e l y e m tussor 150 , 

220 . 
Párna hátlappal 
l -a e lörajzolt mil l ió 
Q o b e l i n e s d i sz hamutartó 
Kézi f i iéháló 2ó0 cm 
Cs ipkék méterje 
Gyapjú dekája 
Válaszbé lyegér t minták. — Mindent 

( k i v é v e l evágot t ) cserélünk. 

Egy próba m e g g y ő z i . 

1 P 92 f. 
3 „ 20 „ 
6 
7 
1 
1 
2 

10 

44 . 
20 „ 
10 . 
6<> „ 
56 « 

8 f . -tól . 
10 . 

Elárusítóhelyek: 
Franki Lajos 

é p í t é s i a n y a g k e r . 

Bauer Antal 
p a l a f e d ö m e s t e r 

Maitz F e r e n c 
p a l a f e d ö m e s t e r 

ScheerJózsef 
p a l a f e d ö m e s t e r 

Kőszegen 

Önkéntes árverés 
Hétfőn, aug . 15 én d. u. 2 ó r a k o r 
Intézet utca 5 a. sz . alatt b o r o s 
hordók, prés , a s z t a l o k , padok 
és egyéb g a z d a s á g i f e l s z e r e l é s e k 
árveres utján eladatnak. — Ugyanott 
egy s z á n t ó a klastromi uton 650 
négyszögöl nagyságban bérbe ada-

tik esetleg eladó. 

É E l e k t r o - B i o s k o p • 
Kőszegen , a Mulató nagytermében 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
A z o n s z á m o s e s j ó l e s ő r é s z v é t -

ért, me lyben s z e r e t e t t é d e s a n y á n k 
ill. jó nagyanyánk, anyósunk, t e s t -
vérünk e s rokonunk 

öz?. W i i M e r Hs:rikaé 
szül . Mischinger Mária 

elhunyta alkalmával ré szvé tüket 
nyilvánították, valamint a k o s z o r u -
é s v i rágadományokért , n e m k ü l ö n -
ben azoknak, kik u t o l s ó útjára e l -
kísértek, e z ú t o n m o n d k ö s z ö n e t e t . 

K ő s z e g , 1927. aug. 2. 

A g y á s z o l ó h á t r a m a r a d o t t a k 

Tanonc felvétetik 
Wentzl fűszerkereskedőnél 

Liirtokárverés. 
Közhirré teszem, hogy 1 darab 

1423 Q - ö l e s s z á n t ó a Szvetits-kert 
alatti dűlőben irodámban a u g u s z t u s 
14-én délelőtt 11 órakor megtar-
tandó önkéntes árverésen eladatik. 
Közelebbi adatok irodámban nyer-
hetők. 

Dr. Schnel ler , ügyvéd. 

M ű s o r : H é t f ő n , a u g 15 é n 

A vörös egér 
Egy asszonyi karrier története 

7 felvonásban. 
A főszerepben Aud E g e d e 

Nissen , Paul Richter, Char les 
Wi l ly Kayser . 

És a kisérő mű sor. 

Hozza fel a szoknyáját! 
Éppen szemben a vigszinházzal. 
Csodaplissé. 
Budapest, V., Lipót körút 13. 

Honvéd-u . sarok 

Orák alatt c s o d a s z é p e n , o l -
csón , h o z z á i n g y e n d o b o z . 

Válaszbélyegekért (50 f ) minták, 
árak, felvilágosítás. E hirdetésre 
külön 10°/o Szt. István kedvezmény 
Egy próba m e g g y ő z i ! 

STYRIA 
É S O P E L 

kerékpár 
kedvező 

részletfizetés 
mellett kapható 

L é p ő i d G é z a 
mechanikusnál 

K Ő S Z E G I C S E R R E G 
K o s s u t h L . - u . 9 . B ó d i - u t 3 1 5 . 

I 

Bátorkodom felhívni nb. figyelmét Szombathelyen, az Erzsébet királyné-utca 24. ez. alatt 
(a volt ELITE-kávéház helyén) létesített 

n z A ii y < % £ - á r u h á z u n k r a 
es kér jük, hogy szükségleteinek beszerzése céljából bennünket szives látogatásával megtisztelni szíveskedjék. 

Szombathelyi fiókunkban soproni és ebergassingi gyáraink saját készitményeit árusitjuk 
és ennélfogva abban a kellemes helyzetben vagyunk, hogy kizárólag elsőrendű árul olcsó áron bocsá j tha tunk vevőink 
rendelkezésére. — Állandóan nagy választékkal állunk a vevőközönség rendelkezésére a következő cikkekben : 

Mindennemű szőnyeg és futószőnyeg, függönyök, átvetök, bútorszövetek, plüsch, moquett, mint 
damaszt, brokát, gobelin és kretton, asztal- és ágyteritők, sztórok, paplanok, gyapjú- és flanelltakarók, 
linóleum, kókusz-szőnyegek, lábtörlők, utazó plédek, pokrócok, tapéták stb. 

Különösen felhívjuk nb. figyelmét kézi csomózott és kiválóan szép speciális keleti 
csomózott szőnyegeinkre. Raktáraink megtekintése vételkényszer nélkül! 

Kivanatra mintát küldünk vagy személyesen tesszük tiszteletünket áruink bemutatása céljából. 

Teljes tisztelettel: 

Szényeg én Rutor*%övetgy*irak It. T. 
e z e l ő t t 

H A A S FtÍLiÖF és F I A I . 

— Nyom-itott Hónai Frigyes könyvnyomdájában Kösze«?«n. — 

i 
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